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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS BESLUTNING

om gennemførelsen af den fælles sikkerheds- og forsvarspolitik (ifølge Rådets 
årsberetning)
(12562/2011 – C7-0000/2012 – 2012/2138(INI))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Rådets årsberetning til Europa-Parlamentet om den fælles udenrigs- og 
sikkerhedspolitik og navnlig den del, som behandler den fælles sikkerheds- og 
forsvarspolitik (FSFP) (12562/2011 - C7-0000/2012),

– der henviser til rapporten fra den højtstående repræsentant/Kommissionens næstformand 
om FSFP af 23. juli 2012,

– der henviser til Rådets konklusioner om FSFP af 23. juli 2012,

– der henviser til Rådets konklusioner om FSFP af 1. december 2011,

– der henviser til kapacitetsinitiativet, som blev lanceret under det uformelle EU-
forsvarsministermøde i Gent i september 2010,

– der henviser til artikel 36 i traktaten om Den Europæiske Union,

– der henviser til punkt 43 i den interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-
Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk 
forvaltning1,

– der henviser til afsnit V i traktaten om Den Europæiske Union og til traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde,

–  der henviser til den europæiske sikkerhedsstrategi med titlen "Et sikkert Europa i en bedre 
verden", som blev vedtaget af Det Europæiske Råd den 12. december 2003 og til 
rapporten om dens gennemførelse med titlen "At skabe sikkerhed i en verden i 
forandring", der blev vedtaget af Det Europæiske Råd den 11.-12. december 2008,

–  der henviser til sin beslutning af 10. marts 2010 om gennemførelse af den europæiske 
sikkerhedsstrategi og den fælles sikkerheds- og forsvarspolitik2,

– der henviser til sin beslutning af 23. november 2010 om civilt-militært samarbejde og 
udvikling af civil-militær kapacitet3,

– der henviser til sin beslutning af 11. maj 2011 om udviklingen af den fælles sikkerheds-
og forsvarspolitik efter Lissabon-traktatens ikrafttrædelse4,

                                               
1 EUT C 139 af 14.6.2006, s. 1.
2 EUT C 349 af 22.10.2010, s. 63.
3 EUT C 99 af 3.4 2012, s. 7.
4 Vedtagne tekster fra denne dato, P7_TA(2011)0228.
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– der henviser til sin beslutning af 14. december 2011, om finanskrisens følger for 
forsvarssektoren i EU's medlemsstater1,

– der henviser til forretningsordenens artikel 119, stk. 1,

– der henviser til betænkning fra Udenrigsudvalget (A7-0000/2012),

A. der henviser til de omfattende forandringer, der har fundet sted i den geostrategiske 
sammenhæng omkring FUSP og FSFP, navnlig som følge af omvæltningerne i Det Nære 
Østen og Mellemøsten (revolutioner, konflikter, regimeskifte i Libyen, Tunesien og 
Egypten osv.), fremkomsten af nye aktører med regionale eller endog 
verdensomspændende ambitioner på den internationale scene og ændringer i 
prioriteringerne inden for USA's forsvarspolitik i retning af Asien og Stillehavsområdet;

B. der samtidig henviser til de stadig stigende trusler mod sikkerheden i verden, hvad enten 
det skyldes usikkerhed omkring holdningen i lande, der er i gang med programmer, som 
indebærer risiko for atomspredning, udviklingen i de lokale kriser i EU's naboskab med 
alvorlige regionale konsekvenser til følge som konflikten i Syrien, usikkerhed omkring 
overgangsprocessen i de arabiske lande og de sikkerhedsmæssige dimensioner (Libyen, 
Sinai osv.), udviklingen i den afghansk-pakistanske region med udsigten til 
tilbagetrækningen af de militære NATO-styrker samt den stigende afrikanske terrortrussel 
fra Sahel-regionen, Afrikas Horn og Nigeria; 

C. der henviser til, at EU bør reagere på denne situation ved at tale med én stemme og 
gennem en solidarisk holdning mellem medlemsstaterne;

D. der henviser til, at den fælles sikkerheds- og forsvarspolitik, som udgør en integreret del af 
den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik, hvis mål er fastsat i artikel 21 i traktaten om 
Den Europæiske Union, giver EU en operationel kapacitet, som bygger på militære og 
civile ressourcer;

E. der henviser til, at FSFP har mulighed for at bidrage til fred og stabilitet i verden gennem 
missioner og operationer, som indgår i den EU's samlede tilgang over for et land eller en 
region og gennem et multilateralt samarbejde inden for rammerne af internationale -
herunder navnlig FN - og regionale organisationer i overensstemmelse med FN-chartret;

F. der henviser til, at Lissabon-traktaten indebar nyskabelser med hensyn til FSFP, men at 
disse muligheder lang fra er udnyttet;

G. der henviser til, at EU siden 2003 har gennemført 20 civile missioner og 7 militære 
operationer inden for rammerne af FUSP og derefter FSFP, og til, at der for øjeblikket 
gennemføres 12 civile missioner og 3 militære operationer;

EN STRATEGISK RAMME FOR FSFP

En ny strategisk ramme 

                                               
1 Vedtagne tekster fra denne dato, P7_TA(2011)0574.
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1. understreger, at EU bør spille en verdensomspændende politisk rolle på den internationale 
scene med henblik på at fremme freden og den internationale sikkerhed, beskytte sine 
interessere i verden og sikre sine egne borgeres sikkerhed; mener, at EU bør være i stand 
til at påtage sig dette ansvar, når den møder internationale trusler, kriser og konflikter, 
navnlig i nabolandene; 

2. understreger i den forbindelse nødvendigheden af, at EU hævder sin strategiske autonomi 
gennem en stærk og effektiv udenrigs-, sikkerheds- og forsvarspolitik, som sætter den i 
stand til om nødvendigt at handle selvstændigt; understreger, at en sådan strategisk 
autonomi er illusorisk uden en troværdig militær kapacitet; erindrer om, at denne 
autonomi skal sikres med respekt for de eksisterende alliancer og opretholdelse af stærke 
forbindelser på tværs af Atlanterhavet, således som det understreges i artikel 42 i traktaten 
om Den Europæisk Union; 

3. er bekymret over udsigterne til en strategisk tilbagegang for EU ikke, blot som følge af 
den faldende tendens i forsvarsbudgetterne, men også af den stigende marginalisering af 
EU's navnlig militære krisestyringsinstrumenter; mener, at EU bør sætte sig som mål ikke 
at overlade sin sikkerhed til andre;

4. konstaterer, at den europæiske sikkerhedsstrategi, som blev udformet i 2003 og suppleret i 
2008 på trods af, at analyserne og begrundelserne for den stadig er holdbare, er ved at 
være forældet, da den strategiske vision, som man havde i 2003, ikke længere er 
tilstrækkelig til at forstå verden i dag; opfordrer derfor den højtstående 
repræsentant/Kommmissionens næstformand til hurtigt at forelægge en hvidbog om EU's 
sikkerheds- og forsvarspolitik, som indeholder en nøje definition af EU's strategiske 
interesser under hensyntagen til de trusler, den står over for, og udviklingen i 
forbindelserne ikke blot med vore allierede og partnere, men også med vækstlandene;  
understreger betydningen af en sådan strategisk ramme, som skal være retningsgivende 
for EU's optræden udadtil, styre medlemsstaternes udenrigspolitik i retning af fælles mål 
og ligge til grund for den mellemsigtede og langsigtede strategiske planlægning af den 
civile og militære kapacitet, der skal udvikles og etableres inden for rammerne af FSFP;

5. glæder sig over rapporten fra den højtstående repræsentant/Kommissionens næstformand 
om de vigtigste aspekter og de grundlæggende valgmuligheder inden for FUSP, som til en 
vis grad også beskæftiger sig med sikkerheds- og forsvarsanliggender; understreger
imidlertid nødvendigheden af at hæve ambitionsniveauet for udviklingen af FSFP; 
opfordrer medlemsstaterne til med støtte fra den højtstående repræsentant/Kommissionens 
næstformand i fuld udstrækning at udnytte dette værktøj, som er indeholdt i Lissabon-
traktaten, i en situation, hvor der er en lang række kriser, bl.a. på Europas dørtærskel, og 
hvor USA's retræte bliver mere og mere iøjnefaldende; 

6. glæder sig over, at Weimar-initaitivet, som Spanien og Italien har tilsluttet sig, har 
bidraget til at sætte nyt liv i FSFP-dagsordenen og givet nye impulser på de tre vigtigste 
områder, nemlig institutioner, operationer og kapacitet; opfordrer disse lande til at holde 
fast ved deres tilsagn om at udvikle en ambitiøs vision for FSFP;  

FSFP i centrum for en samlet tilgang

7. understreger, at EU's styrke i forhold til andre organisationer ligger i dens evne til at 
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mobilisere the hel række politiske, økonomiske og humanitære instrumenter til støtte for 
sine civile og militære krisestyringsoperationer, hvilket ikke blot giver den smidighed men 
også en enestående og værdsat effektivitet;

8. mener imidlertid, at gennemførelsen af en samlet tilgang ikke må bidrage til en 
marginalisering af FSFP; understreger, at FSFP gennem disse operationer fortsat skal 
være det foretrukne krisestyringsværktøj, da den er den eneste middel til sikring af 
troværdighed og politisk synlighed i forbindelse med EU's optræden udadtil, som samtidig 
muliggør en politisk kontrol; mener, at formålet med de øvrige eksterne 
indsatsinstrumenter bør være at understøtte FSFP-operationerne i en krisesituation for 
derefter på længere sigt at tage over, når situationen i indsatsområdet tillader det, og når 
den politiske situation er mindre presserende; 

Gennemførelse af Lissabon-traktaten 

9. erindrer om, at Lissabon-traktaten indeholder en række vigtige nyskabelser for FSFP, som 
endnu ikke er blevet virkeliggjort;

 Rådet kan overdrage gennemførelsen af en opgave til en gruppe af medlemsstater med 
henblik på at bevare Unionens værdier og tjene dens interesser; 

 Der kan etableres et permanent struktureret samarbejde mellem de medlemsstater, der 
opfylder højere kriterier for militær kapacitet, og som har indgået mere bindende 
forpligtelser på dette område med henblik på mere krævende opgaver; 

 der er indføjet bestemmelser om gensidig bistand og solidaritet i traktaten;

 Det Europæiske Forsvarsagentur har fået en række vigtige opgaver i forbindelse med 
udviklingen af medlemsstaternes militære kapacitet, herunder en styrkelse af 
forsvarssektorens industrielle og teknologiske basis, fastlæggelsen af en europæisk 
kapacitets- og materielanskaffelsespolitik samt gennemførelsen af et permanent 
struktureret samarbejde;

 der skal afsættes særlige bevillinger til forberedelse af opgaver, som ikke afholdes 
over EU-budgettet;

10. opfordrer den højtstående repræsentant/Kommissionens næstformand til at give de 
nødvendige impulser til udviklingen af mulighederne i Lissabon-traktaten, så EU kommer 
til at råde over en hel række indsatsmuligheder på den internationale scene som led i den 
samlede tilgang, hvad enten der er tale om "blød" magtanvendelse eller om en mere robust 
indsats, hvor det er nødvendigt, og altid i overensstemmelse med FN-chartret; 

11. glæder sig over udvidelsen af de opgaver, der kan gennemføres inden for rammerne af 
FSFP i forhold til de tidligere såkaldte Petersberg-opgaver, som de fremgår af EU-
traktatens artikel 43; konstaterer imidlertid, at disse ambitioner ikke afspejles i de 
beslutninger, der er truffet siden etableringen af EU's udenrigstjeneste;
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CIVILE OG MILITÆRE OPERATIONER

12. understreger, at sigtet med FSFP er at gribe ind i kriseområder, herunder i intense 
konflikter, med stor politisk synlighed og med et tilstrækkeligt ambitionsniveau til at opnå 
reelle resultater i felten; 

13. konstaterer, at der for øjeblikket gennemføres 15 operationer, 12 civile og 3 militære; 
glæder sig over indledningen af 3 nye civile operationer i 2012 i Afrikas Horn (EUCAP 
Nestor), i Niger (EUCAP Sahel) og i Sydsudan (EUABSEC Sydsudan) og planlægningen 
af en civil opgave, som skal bestå i bistand med grænsekontrol i Libyen; mener, at disse 
opgaver er udtryk for en genoplivning af FSFP-dagsordenen;

14. beklager imidlertid, at der siden 2008 med undtagelse af EUTM Somalia ikke er blevet 
indledt nogen militær operation, selv om en række kriser kunne have begrundet en indsats 
fra EU's side, navnlig i Libyen og Mali; tilskynder i den forbindelse til at uddybning af 
den igangværende planlægning af eventuelle militære operationer; 

Vestbalkan

15. minder om den politiske og symbolske betydning af EU's indsats i Vestbalkan, som er en 
prøvesten for EU's troværdighed; opfordrer den højtstående repræsentant/Kommissionens 
næstformand til at genoverveje EU's bidrag til sikkerheden i regionen; 

16. glæder sig over resultaterne af den første civile EUPM-mission i Bosnien-Hercegovina, 
som afsluttedes den 30. juni 2012, og som parallelt med EUFOR Althea-operationen 
gjorde det muligt at bidrage til en dialog mellem de forskellige samfund i landet og til 
etableringen af retsstatslige forhold;

17. konstaterer, at der er sket et stadigt fald i bemandingen af EUFOR Althea-operationen i 
Bosnien-Hercegovina, der indledtes i 2004, og støtter derfor ændringen af mandatet i 
retning af en styrkelse af kapaciteten og uddannelse af de væbnede styrker i Bosnien-
Hercegovina; 

18. glæder sig over den positive rolle, som EULEX Kosovo-missionen har spillet på trods af, 
at den er blevet gennemført i en meget kompliceret politisk situation, idet den har hjulpet 
landet til at etablere retsstatslige forhold og til at opbygge et rets-, politi- og toldvæsen, 
der er fuldstændig uden politisk indblanding, og som bygger på internationalt anerkendt 
bedste praksis og bedste praksis i Europa; erkender imidlertid, at der stadig mangler 
meget, før EULEX fuldt ud har udført de opgaver, som den har fået overdraget, og nyder 
fuld tillid blandt befolkningen, navnlig i det serbiske samfund i Kosovo; opfordrer 
missionens ledelse til med største omhu og nøjagtighed at svare på de spørgsmål, som er 
blevet rejst af Europarådets ordfører vedrørende sandheden af anklagerne om salg af 
organer, og til sammen med de berørte stater at indlede et vidnebeskyttelsesprogram, som 
skal gøre det muligt at finde frem til sandheden gennem en omhyggelig 
domstolsundersøgelse;

19. konstaterer, at KFOR's forbliven er af afgørende betydning for at garantere sikkerheden i 
Kosovo, men at forbindelsen mellem NATO's militære mission og EU's civile mission 
fortsat giver anledning til en række spørgsmål om effektivitet og varighed; opfordrer 
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derfor den højtstående repræsentant/Kommissionens næstformand til regelmæssigt at 
aflægge beretning til udviklingen i EULEX-missionen, hvis mandat heldigvis er blevet 
forlænget til juni 2014, om de opnåede resultater og om forholdet til NATO's militære 
organer; 

Afrikas Horn

20. glæder sig over EU's nye strategi for Afrikas Horn, som anvender den samlede tilgang til 
at bekæmpe piratvirksomheden og dens årsager, og over EU's ledende rolle i behandlingen 
af sikkerhedssituationen i regionen, hvilket styrker EU's synlighed og troværdighed i 
forbindelse med kriseforvaltning;

21. konstaterer, at der for øjeblikket gennemføres tre operationer (EUNAVFOR Atalanta, 
EUTM Somalia og EUCAP Nestor) i regionen, og understreger nødvendigheden af at 
samordne den europæiske indsats med de bestræbelser, der gøres af det internationale 
samfund og i første række af Den Afrikanske Union, så der kan blive etableret en 
fungerende stat i Somalia;

22. glæder sig over indledningen af EUCAP Nestor-missionen, som skal styrke Djiboutis, 
Kenyas og Seychellernes marinekapacitet og understøtte etableringen af retsstatslige 
forhold i Somalia (i første række i Puntland og Somaliland) gennem udviklingen af 
henholdsvis et kystfarvandspoliti og et retsvæsen;

23. opfordrer til, at EUCAP nestor-missionen samordnes med andre initiativer vedrørende 
sikkerheden til søs som f.eks. MARSIC og MASE, der finansieres af henholdsvis 
stabilitetsinstrumentet og Den Europæiske Udviklingsfond; henstiller, at EUCAP Nestor-
missionen udvides til andre lande, så snart forholdende tillader det; 

24. udtrykker sin anerkendelse af de væsentlige bidrag, som EUNAVFOR Atalanta yder til 
bekæmpelsen af piratvirksomheden i Adén-Bugten og den vestlige del af Det Indiske 
Ocean, og godkender forlængelsen af mandatet indtil december 2014; godkender ligeledes 
udvidelsen af missionens indsatsområde til Somalias kystfarvande, territorialfarvand og 
indre farvande; opfordrer medlemsstaterne til at tilvejebringe de nødvendige midler -
krigsskibe og luftvåben - til operationen og tilskynder handelsflåderne til fortsat at 
anvende bedste praksis i forbindelse med navigationen for at begrænse risikoen for 
angreb; glæder sig over Nederlandenes bidrag til Atalanta-missionen i form at 
sikkerhedsteams om bord på skibene, som skal garantere sikkerheden for humanitære 
konvojer, og henstiller til andre medlemsstater at yde same form for støtte;

25. bekræfter, at piratvirksomhed kan sidestilles med organiseret kriminalitet, og at det er 
vigtigt dels for at sikre den frie handel, dels for at beskytte vigtige sejlruter at mindske det 
økonomiske udbytte; opfordrer Kommissionen og Rådet til at foretage det fornødne for at 
kunne spore de pengestrømme, der opstår som følge af denne virksomhed, og for at lette 
udvekslingen af oplysninger mellem EUNAVFOR Atalanta og Europol;

26. udtrykker sin anerkendelse af den positive rolle, som EUTM Somalia-missionen har 
spillet i tæt samarbejde med Uganda, Den Afrikanske Union og USA i forbindelse med 
uddannelsen af mere end 3 000 somaliske rekrutter, hvoraf 2 500 allerede er integreret i de 
somaliske sikkerhedsstyrker; mener således, at missionen i væsentlig grad har bidraget til 
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at forbedre situationen i og omkring Mogadishu ved at styrke Somalias sikkerhedsstyrker 
og AMISOM;

27. godkender forlængelsen af EUTM Somalia-missionens mandat til december 2012 og den 
særlige vægt på de somaliske sikkerhedsstyrkers kommando- og kontrolkapacitet, 
specielle færdigheder og kapacitet til at sikre deres egen uddannelse med henblik på at 
overdrage uddannelsesopgaverne til lokale aktører; mener, at EU bør fortsætte sin 
uddannelsesindsats efter 2012, og opfordrer i den forbindelse udenrigstjenesten til at 
undersøge mulighederne for at overføre hele eller en del af denne uddannelse til de dele af 
Somalia, som er under myndighedernes kontrol, for at forbedre sikkerhedssituationen;

28. understreger, at den model, der har været anvendt for EUTM-operationen med forholdsvis 
begrænsede materielle og menneskelige investeringer, har givet EU en vigtig regional 
rolle i Østafrika, og at den kan anvendes i andre regioner, herunder navnlig i Sahel-
regionen; 

Sahel-regionen

29. giver udtryk for sin dybeste bekymring over udviklingen af en zone med usikkerhed i 
Sahel-regionen, som er kendetegnet af kriminelle aktiviteter og radikale terrorgruppers 
bevæbnede operationer, der truer landenes territoriale integritet i regionen, hvilket 
muligvis kan føre til en varig etablering af et lovløst område i Mali; 

30. understreger, at denne trussel mod sikkerheden berører hele EU; opfordrer i den anledning 
den højtstående repræsentant/Kommissionens næstformand og Rådet til hurtigt og i fuld 
udtrækning at gennemføre EU's strategi for Sahel-regionen, som vedtoges i juni 2011, og 
foretage det fornødne på sikkerhedsområdet, eventuelt ved hjælp af FSFP-missioner, for at 
bistå landene i regionen med at styrke deres kapacitet til at bekæmpe den 
grænseoverskridende organiserede kriminalitet og terrorgrupperne; 

31. glæder sig over indledningen af EUCAP Sahel-missionen, som netop har til formål at 
hjælpe Niger med at løse disse sikkerhedsproblemer; konstaterer, at denne mission indgår 
i den samlede strategi for Sahel-regionen, men beklager netop, at den kun vedrører ét land, 
mens andre lande i regionen, herunder navnlig Mali, har et stort og presserende behov til 
at styrke sin kapacitet til at reagere på truslerne mod landets territoriale integritet; 

32. opfordrer til fortsættelse af planlægningen af en operation, som i tilknytning til CEDEAO 
har til formål at omstrukturere Malis væbnede styrker for at forbedre effektiviteten af 
sikkerhedsstyrkerne og sætte landet i stand til at generobre kontrollen med sit territorium; 

Libyen 

33. mener, at EU kunne have anvendt krisen i Libyen til at vise sine evner til - eventuelt 
militært - at gribe ind i overensstemmelse med FN's Sikkerhedsråds resolutioner i 
forbindelse med en større krise i et naboland, som direkte berørte stabiliteten i den 
umiddelbare omegn; beklager, at manglen på fælles politisk vilje i medlemsstaterne og 
den ideologiske tøven med at indsætte EU's egen kapacitet bevirkede, at EU blot spillede 
en birolle; 
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34. opfordrer den højtstående repræsentant/Kommissionens næstformand til at tage ved lære 
af krisen i Libyen, både hvad angår beslutningsprocessen i EU og NATO's militære 
indgriben, med hensyn ikke blot til kapacitetsspørgsmål men navnlig den politiske 
konsekvens og solidaritet mellem medlemsstater samt forholdet mellem EU og FSFP på 
den ene side og NATO på den anden;

35. mener, at EU bør spille en vigtig rolle i den institutionelle overgangsproces i Libyen, 
navnlig i forbindelse med demobiliseringen og integreringen af de revolutionære brigaders 
mandskab, nyetableringen af de væbnede styrker og i form af bistand til kontrollen ved 
landegrænserne og kysterne; beklager forsinkelserne i EU's bidrag til forbedring af 
sikkerhedssituationen og vanskelighederne med udformningen og gennemførelsen af dette 
bidrag, hvilket skaber plads for bilaterale initiativer med svingende synlighed og 
sammenhæng; støtter fremskyndelsen af planlægningen af en civil mission til støtte for 
grænsekontrollen; 

Sydsudan

36. henviser til indledningen af EUAVSEC Sydsydan-missionen, som skal styrke sikkerheden 
omkring lufthavnen i Dhouba;  stille imidlertid spørgsmålstegn ved, om det er 
velbegrundet at gennemføre en sådan FSFP-mission til sikring af lufthavnen, som ligeså 
godt kunne have været gennemført af Kommissionen ved hjælp af stabilitetsinstrumentet; 

Den Demokratiske Republik Congo 

37. understreger den Demokratiske Republik Congos betydning for fred og stabilitet i Afrika 
og støtter MONUSCO's indsats for at beskytte den civile befolkning i den østlige del af 
landet;

38. glæder sig over EU's indsats gennem EUSEC Congo- og EUPOL RD Congo-missionerne 
som har til formål at sikre retsstatslige forhold i landet; konstaterer imidlertid, at de to 
missioner er underdimensionerede i forhold til omfanget af deres respektive opgaver, og at 
det er nødvendigt med et aktivt samarbejde fra de congolesiske myndigheders side, hvis 
der skal opnås konkrete resultater; 

Afghanistan

39. glæder sig over EUPOL Afghanistan-missionen, der har til formål at etablere et civilt 
politikorps og et retsvæsen, som skal sætte afghanerne i stand til at overtage 
hovedansvaret for disse opgaver som led i genopbygningen af en afghansk stat; 
understreger, at denne mission, som skal vare indtil den 31. maj 2013 og som kan 
forlænges til den 31. december 2014, indgår i den samlede internationale indsats for at 
sætte Afghanistan i stand til at overtage ansvaret for sin egen fremtid, når NATO-
styrkerne har trukket sig tilbage i 2014; opfordrer den højtstående 
repræsentant/Kommissionens næstformand til sammen med Europa-Parlamentet at gøre 
sig nogle grundige overvejelser over udviklingen af EU's samlede indsats i Afghanistan og 
navnlig EUPOL-missionen i perioden efter 2014;

De palæstinensiske områder
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40. mener, at EUPOL COPPS-missionen (uddannelse af et civilt palæstinensisk politikorps), 
der har til formål at bistå den palæstinensiske myndighed med at styrke institutionerne i en 
fremtidig palæstinensisk stat for så vidt angår den palæstinensiske ordenspolitiske og 
strafferetlige forvaltning i overensstemmelse med de højeste internationale normer, er en 
succes; henviser til, at denne mission indgår i EU's bestræbelser til fordel for skabelsen af 
en palæstinensisk stat, som lever i fredelig sameksistens med Israel;

41. konstaterer imidlertid, at EUBAM Rafah-missionen blev suspenderet, da Hamas overtog 
kontrollen med Gaza-striben, og støtter derfor nedskæringerne i personalet, idet det 
samtidig understreger, at dens forbliven i regionen viser EU's vilje til at bidrage til enhver 
indsats for at lette dialogen mellem israelere og palæstinensere; beklager, at den israelske 
regering ikke har givet lederes af EUPOL COPPS-missionen tilladelse til samtidig at lede 
EUBAM Rafah-missionen, og at missionens hovedkvarter ligger i Tel Aviv og ikke i 
Østjerusalem;

Georgien

42. understreger den positive rolle, som EUMM Georgien-observationsmisionen har spillet 
navnlig for at støtte dialogen og genetablere tillidsskabende foranstaltninger mellem 
parterne, men beklager, at missionen stadig ikke har tilladelse til at bevæge sig ind i de 
besatte områder i Abkhasien og Sydossetien;

Irak

43. henviser til, at EUJUST LEX-Irak-missionen, hvis mandat er blevet forlænget indtil den 
31. december 2013, er EU's første retstats-mission med det formål at opbygge et 
professionelt strafferetssystem i Irak, som bygger på retsstatsprincipperne; konstaterer 
imidlertid, at Irak langt fra er stabiliseret, hvilket fremgår af de regelmæssige attentater, 
som landet udsættes for, og at denne situation forværres yderligere af en meget usikker 
situation i regionen;

Feedback

44. henviser til betydningen af feedback fra de missioner og operationer, der gennemføres 
som led i FSFP, og udtrykker sin anerkendelse af det arbejde, der udføres af Direktoratet 
for Krisestyring og Planlægning og Den Europæiske Unions Militærstab; opfordrer den 
højtstående repræsentant/Kommissionens næstformand til at aflægge beretning til Europa-
Parlamentet om resultaterne af dette arbejde;

KAPACITET OG STRUKTURER TIL GENNEMFØRELSE AF OPERATIONER

45. konstaterer, at EU's civile og militære operationer ofte lider under problemer med at samle 
de nødvendige styrker, og at FSFP's troværdighed står på spil, hvis den ikke bakkes op af 
en troværdig kapacitet; opfordrer derfor medlemsstaterne til fortsat at være tilstrækkelig 
mobiliseret til at kunne stille det nødvendige mandskab og udstyr af høj kvalitet til 
rådighed;  

46. fremfører, at kriseforvaltningsstrukturen i udenrigstjenesten stadig er underbemandet både 
på den civile og militære side, hvilket begrænser deres evne til at reagere og fører til en 
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vis marginalisering af FSFP; opfordrer den højtstående repræsentant/Kommissionens 
næstformand til hurtigst muligt at rette op på denne situation; understreger, at der skal 
være en direkte forbindelse mellem den højtstående repræsentant/Kommissionens 
næstformand og FSFP's krisestyringsstruktur; 

Den civile kapacitet

47. understreger de vanskeligheder, som medlemsstaterne har med at stille det rigtige personel 
i et tilstrækkeligt antal til rådighed for de civile missioner, der gennemføres som led i 
FSFP;

48. henviser til forlængelsen af det overordnede civile mål for 2008 og glæder sig over 
vedtagelsen af et flerårigt program for udvikling af civil kapacitet; opfordrer 
medlemsstaterne og navnlig de berørte ministerier til at bestræbe sig på at gennemføre 
dette program; 

49. erindrer i den forbindelse om konklusionerne fra Rådets møde den 21. marts 2011 om 
FSFP's civile kapacitet, som stadig er aktuelle, nemlig:

 tiltrækning af et tilstrækkeligt kvalificeret og uddannet personale;

 udvikling af passende faciliteter til gennemførelse af missioner, herunder en 
færdigudviklet Goalkeeper, mere fleksible forberedende foranstaltninger, bedre 
mekanismer til ekvipering af civile missioner (herunder etablering af en permanent 
lagerløsning)

 fortsættelse af gennemførelsen af forberedende aktiviteter til civile missioner i 
overensstemmelse med de relevante bestemmelser i traktaten om Den Europæiske 
Union

 styrkelse af evalueringen af feedback og udnyttelse af de indhøstede erfaringer

 styrkelse af samarbejdet med tredjelande og internationale organisationer; 

Den militære kapacitet

50. konstaterer, at medlemsstaterne af økonomiske, budgetmæssige og politiske årsager - i 
visse tilfælde som følge af krisen i eurozonen - er i gang med nedskæringer eller i bedste 
fald opretholdelse af deres forsvarsbudgetter, og at denne situation har langsigtede 
negative konsekvenser for EU's og medlemsstaternes troværdighed som 
hovedrolleindehavere på den internationale scene, ikke blot i forhold til en traditionel 
allieret som USA, men også i forhold til vækstlande som Kina, Brasilien og Rusland;

51. understreger navnlig, at stigningen i antallet af eksterne operationer i de seneste år, hvad 
enten det er i Irak, Afghanistan eller Afrika, herunder i Libyen, har betydet og stadig 
udgør en væsentlige økonomisk byrde for de medlemsstater, som har deltaget eller som 
stadig deltager i disse operationer; konstaterer, at disse omkostninger har direkte 
konsekvenser ikke blot i form af forbrug og for tidlig nedslidning af ustyr, men også for 
medlemsstaterne vilje til at deltage i FSFP-operationer som følge af en stram finanspolitik 
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og kapacitetsnedskæringer;

52. understreger, at medlemsstaternes samlede forsvarsbudgetter under ét i absolutte tal tåler 
sammenligning med udgifterne i de vigtigste vækstlande, og at problemet derfor i højere 
grad politisk end budgetbetinget lige fra definitionen på en europæiske industriel og 
teknologisk basis til sammenlægning af visse former for operationel kapacitet; 

53. konstaterer, at den militære indsats i Libyen, som indledtes af Frankrig og Det Forenede 
Kongerige med støtte fra USA og derefter blev overtaget af NATO, påviste visse 
medlemsstaters evne til at indgå i meget intense konflikter men også deres vanskeligheder 
ved at indgå i sådanne konflikter i længere tid bl.a. som følge af manglende 
grundkapacitet som lufttankning, efterretningsvirksomhed og præcisionsammunition;

54. henviser til sin beslutning af 14. december 2011 om finanskrisens følger for 
forsvarssektoren i EU's medlemsstater og understreger, at henstillingerne stadig er aktuelle 
for udviklingen af medlemsstaternes militære kapacitet på grundlag af deling og 
sammenlægning;

55. glæder sig over de første fremskridt i EU's "delings- og sammenlægnings"-initiativ og 
udtrykker sin anerkendelse af arbejde i Det Europæiske Forsvarsagentur, som har gjort det 
muligt at identificere 11 prioriterede opgaver; understreger navnlig fremskridtene på 
følgende fire områder: lufttankning, farvandsovervågning, lægebistand og uddannelse; 
opfordrer imidlertid til, at dette initiativ indsættes i en strategisk ramme; 

56. støtte navnlig projektet om lufttankning, som også omfatter indkøb; kræver, at 
medlemsstaterne fastholder, at dette initiativ skal være europæisk, og mener, at Den 
Fælles Organisation for Forsvarsmaterielsamarbejde er bedst placeret til at tage sig af 
indkøbet; 

57. glæder sig over den aftale, som blev underskrevet den 27. juli 2012 mellem Det 
Europæiske Forsvarsagentur og Den Fælles Organisation for Forsvarsmaterielsamarbejde, 
og som vil gøre det muligt at formalisere forbindelserne mellem de to organer, at etablere 
et mere integreret samarbejde om programmerne for udvikling af militær kapacitet og at 
udveksle klassificerede oplysninger;

58. erindrer om, at krigen i Libyen ligeledes påviste manglen på efterretningsdroner i de 
europæiske forsvar, og konstaterer, at der for øjeblikket gennemføres to konkurrerende 
projekter om udvikling af MALE-droner (Moyenne Altitude Longue Endurance -
langtidsflyvninger i middelhøjde); henviser ligeledes til det fransk-britiske samarbejde om 
udvikling af kampdroner, som ville vinde ved ikke af være eksklusiv og ved, at andre 
europæiske partnere fik adgang;

59. mener, at etableringen af en europæisk lufttransportkommando er et konkret og vellykket 
eksempel på "deling og sammenlægning", og understreger, at etableringen af en A400M-
flåde inden for denne struktur i væsentlig grad ville styrke EU's og medlemsstaternes 
militære rækkevidde;

60. opfordrer Kommissionen, Rådet, medlemsstaterne og Det Europæiske Forsvarsagentur til 
at overveje innovative løsninger til udvidelse af EU's militære rækkevidde, navnlig ud fra 
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følgende to betragtninger: et offentligt-privat partnerskab om lufttransport, som er 
opbygget omkring en lille flåde af A400M, ville gøre det muligt både at transportere 
humanitær bistand i tilfælde af katastrofer og udstyr og mandskab i tilfælde af missioner 
eller operationer, som gennemføres som led i FSFP;

61. kræver, at styrkelsen af den europæiske kapacitet ligeledes vil give sig udslag i en 
konsolidering af det europæiske forsvars industrielle og teknologiske basis; erindrer i den 
forbindelse om betydningen af at give europæiske produkter en præferencestilling og 
relevansen af en European Buying Act (lov om indkøb af europæiske produkter);  

62. henviser til, at finans- og budgetkrisen i EU og medlemsstaterne vil føre til tab af 
ekspertise, hvis der ikke indledes større to- eller flersidede programmer på europæisk 
plan, og således kan føre til, at en meget specialiseret erhvervsgren forsvinder; 

63. henviser med bekymring til nedskæringerne i bevillingerne til forskning og udvikling, 
som på lang sigt kan få konsekvenser for europæernes evne til at opretholde en troværdig 
forsvarskapacitet;

64. udtrykker sin anerkendelse af Det Europæiske Forsvarsagenturs indsats for at bevare en 
europæisk industriel og teknologisk forsvarsbasis og af Bernier/Tajani-initiativet, som går 
ud på i Kommissionens at skabe en task-force, som skal have til opgave at udvikle dette 
strategiske initiativ, hvis formål er at sikre EU's og medlemsstaternes autonomi på 
forsvarsområdet;

65. opfordrer medlemsstaterne til i fuld udstrækning at anvende direktivet om offentlige 
forsvarsudbud til at bekæmpe en opsplitning af markedet, hvilket som oftest er til fordel 
for tredjelande;

66. erindrer om relevansen af Det Europæiske Forsvarsagenturs plan for kapacitetsudvikling; 
opfordrer medlemsstaterne til i højere grad at integrere den i deres nationale planlægning;  

67. mener, at Rådet og medlemsstaterne i højere grad bør understøtte kapaciteten i EU, hvilket 
vil gøre det muligt at opnå besparelser gennem samling af ressourcerne, navnlig inden for 
rammerne af Det Europæiske Forsvarsagentur, EU's Satellitcenter og Det Europæiske 
Sikkerheds- og Forsvarskollegium;

68. opfordrer Rådet og medlemsstaterne til at afsætte tilstrækkelige bevillinger og 
tilstrækkeligt personale til Det Europæiske Forsvarsagentur, så de kan udføre de opgaver, 
det har fået i Lissabon-traktaten; mener, at der bør tages hensyn til dette i forbindelse med
den næste flerårige finansielle ramme;

En rumpolitik til understøttelse af FSFP

69. mener, at det for at sikre EU's beslutningsmæssige og operationelle autonomi er 
nødvendigt at råde over tilstrækkelige satellitfaciliteter med hensyn til billeder og video
fra rummet, indsamling af efterretninger, kommunikation og overvågning fra rummet; 
mener, at der kunne gøres en bedre delings- og sammenlægningsindsats på dette område 
end det er tilfælde med de eksisterende bilateralew aftaler eller med EU's Satellitcenter for 
så vidt angår Helios-, Cosmo-Skymed- og SAR-Lupe-progammerne; håber, at MUSIS-
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programmet, som skal erstatte den nuværende generations af overvågningssatellitter, ikke 
blot bliver et eksempel på samarbejde mellem europæiske lande, men også med 
udenrigstjenesten og EU's politisk-militære organer;

70. opfordrer i den forbindelse Rådet og Kommissionen til at undersøge mulighederne for, at 
EU bidrager finansielt til de fremtidige programmer for satellitbilleder, så EU's politisk-
militære organer og udenrigstjenesten får mulighed for at giver satellitterne opgaver og på 
opfordring og efter deres egne behov at anmode om satellitbilleder fra kriseregioner eller 
regioner, hvortil der skal sende FSFP-missioner; 

71. erindrer om nødvendigheden af EF-støtte til SMES-projektet, som i forbindelse med 
GALILEO-projektet bliver en kritisk infrastruktur for EU;

Styrkelse af beredskabet

72. konstaterer, at der på trods af ændringerne i ATHENA-mekanismen og doktrinen om 
indsættelse af taktiske grupper fra EU, som der f.eks. blev opfordret til i Weimar-
skrivelsen, endnu ikke er blevet indsat nogen, selv om sådanne grupper kunne anvendes til 
en indledende indsats, indtil de bliver afløst af andre styrker, som har mulighed for en 
længere indsats;

73. mener, at denne situation undergraver troværdigheden af de taktiske grupper og FSFP 
generelt, da de kunne have været indsat tidligere; tilskynder medlemsstaterne til at 
opretholde deres mobilisering og opfylde deres forpligtelser i forhold til dette instrument; 

74. støtter revisionen af krisestyringsprocessen, som skal afsluttes inden årets udgang og lette 
en hurtigere indsættelse af civile og militære FSFP-missioner; mener, at 
krisestyringsprocedurerne skal høre ind under den fælles sikkerheds- og forsvarspolitik og 
ikke omfatte andre instrumenter, da det risikerer at gøre procedurerne tungere; støtter 
ligeledes revisionen af finansieringsprocedurerne for at gøre mobiliseringen af midlerne 
mere fleksibel og hurtigere; 

Strukturer og planlægning

75. mener, at overdragelsen af samordningen af missionerne ved Afrikas Horn til 
Beredskabscentret er et første skrift i retning af skabelsen af en europæisk 
planlægningskapacitet og operationel kapacitet med tilstrækkeligt personale og 
tilstrækkelige kommunikations- og kontrolmuligheder;

76.  giver igen udtryk for sit ønske om oprettelse af et operationelt EU-hovedkvarter for 
operationel planlægning og ledelse af militære operationer i udenrigstjenesten, om 
nødvendigt gennem et udvidet samarbejde; 

77. konstaterer, at Rådet i sine konklusioner fra december 2011 gav udtryk for vilje til at 
styrke den fremadrettede planlægningskapacitet; støtter udvidelsen af EU-hovedkvarterets 
beføjelser i den retning; mener ligeledes, at operationscentret kan yde støtte til Den 
Europæiske Unions Militærstab til løsningen af denne opgave; 
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78. konstaterer med interesse, at situationscentret er blevet delt i to enheder, nemlig 
situationsrummet og efterretningscentret (INTCEN), idet sidstnævnte vil blive udviklet 
yderligere, hvis medlemsstaterne har viljen til at udvikle FUSP og FSFP;

79. støtter oprettelsen af midlertidige stillinger til sikkerhedseksperter i de EU-delegationer, 
der har størst betydning for FSFP, for at sikre en bedre indberetning om 
sikkerhedssituationen;

PARTNERSKABER

Den Europæiske Union - NATO

80. konstaterer, at EU og NATO, der er samlet i et strategisk partnerskab, som senest blev 
bekræftet i Chicago, er aktive forskelligere steder som  Kosovo, Afghanistan og 
bekæmpelsen af piratvirksomhed i Adén-Bugten og Det Indiske Ocean; erindrer i den 
forbindelse om betydningen af et godt samarbejde mellem EU og NATO; 

81. konstaterer, at den blokade, der skyldes tyrkisk-cypriotiske uoverensstemmelser, ikke 
forhindrer de to organisationer i på behørig vis at føre en politisk dialog, at arbejde 
sammen takket være personlige kontakter og at samordne deres indsats indbyrdes; 
opfordrer alligevel til en løsning på disse uoverensstemmelser for at forbedre samarbejdet 
mellem de to organisationer;

82. glæder sig over samarbejdet mellem EU og NATO om militær kapacitet navnlig for at 
undgå overlapninger mellem delings- og sammenlægningsinitiativet i EU og det 
intelligente forsvarsinitiativ i NATO;

83. beklager udviklingen af civile krisestyringsstrukturer i NATO, da der er tale om en unødig 
oplapning med en kapacitet, der allerede er veludviklet i EU; 

EU - Den Afrikanske Union

84. glæder sig over samarbejdet mellem EU og Den Afrikanske Union om opretholdelse af 
fred og stabilitet på det afrikanske kontinent; konstaterer, at EU bidrager til etableringen 
af en afrikansk freds- og sikkerhedsstruktur og dermed understøtter de fredsbestræbelser, 
som Den Afrikanske Union og regionale afrikanske organisationer som CEDEAO 
gennemfører ved at bekæmpe trusler mod stabiliteten og sikkerheden samt fra terrorismen 
lige fra Afrikas Horn til Sahel-regionen;

85. erindrer om, at EU stadig yder det største bidrag til AMISOM's budget, og understreger 
nødvendigheden af en strategisk vision for denne operation; 

EU og FN

86. glæder sig over det gode samarbejde, der har udviklet sig mellem udenrigstjenesten og 
FN's afdeling for fredsbevarende opperationer; konstaterer, at EU med sin taktiske 
grupper kunne stille en styrke til rådighed til gennemførelse af den indledende indsats i 
presserende fredsbevarende operationer, indtil en FN-styrke kunne afløse dem;

EU - tredjelande
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87. glæder sig over samarbejdet mellem EU og USA om krisestyringsoperationer, herunder 
EUTM Somalia, EUNAVFOR Atalanta, EULES Kosovo og EUPOL Afghanistan;

88. glæder sig over de rammeaftaler, som EU indtil nu har undertegnet med et dusin 
tredjelande, som skal gøre det muligt for dem at deltage i civile og militære operationer, 
der gennemføres som led i FSFP; 

______________________

89. pålægger sin formand at sende denne beslutning til en højtstående 
repræsentant/Kommissionens næstformand, Rådet, Kommissionen, medlemsstaternes 
regeringer og parlamenter, NATO's generalsekretær, formanden for NATO's 
Parlamentariske Forsamling, De Forende Nationers generalsekretær, formanden for OSCE 
og formanden for OSCE's Parlamentariske Forsamling.


